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Asediul Salonicului (1185):
perspectiva cronicilor italiene

Sub pretextul repunerii pe tron a presupusului Alexios al II-
lea, regele Guglielmo al II-lea decide la Messina (în cursul lunii 
decembrie 1184) trimiterea unei armate

-

în secret, locuitorii regatulu
Mallorca sau Constantinopole. 1185 Guglielmo 

-
razzo, pe care l-a cucerit la 24 iunie 1185. De la Durazzo, armata 
de uscat s- uia a ajuns
la 6 august. În drumul lor pe uscat, trupele normande au fost

1. La 15 august ajunge 

Salonicul era sub comanda unui anumit David Comnenul, 
curtean -

re pentru a rezista unui asediu: a închiriat trupe de 

în dreptul citadelei, iar flota - -o la estul 

1 -
Riccardo de Acerra, printre care unul condus de un oarecare Theo-
phanos.
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re parte a zidului de est. Când zidurile 

în 
-

ploii continue de proiectile. S-a încercat ridicarea unei palisade în 
-

Marinarii au fost primii care au pus stindardele siciliene pe 

dea poarta de vest, prin care a
trupelor de uscat. Ci

-
-

-
-a

o

necunoscute occidentalilor, au f

din ce în ce mai in
-

tantinopole trecând prin Serra, iar cea de a treia, 

a cinci generali: Ioan Comnenul, 
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2. La 7 

-au atacat prin surprindere pe cele normande 
-

os Comnenul3

-
4

ase o stare de 

-a retras în 
Sicilia, oprindu-se din drum doar pentru a devasta insula Kalo-

e normanzilor la 

***
5, fie ele 

normande, fie din timpul dinastiei de Suabia6, nu am putut aduna 

2 -a preocupat de
campania în care fusese trimis: s- -

3 Alexios Comnenul a fost orbit, din moment ce era un pretendent 

4 Grosul flotei normande, sub comanda lui Tancredo de Lecce, se afla 

5 Ludovicus Antonius Muratorius, Rerum Italicarum Scriptores ab Anno 
Aerae Christianae quingentesimo ad millesimum-quingentesimum, Medi-
olani, 1723, 28 vol.
6 Dinastia de Suabia a urmat normanzilor la conducerea regatului 
Siciliei. La moartea sa, Guglielmo al II-lea o desemnase ca
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Asediului Salonicului este un caz nefericit
dintre toate textele inventariate, nu am identificat decât patru 

(Anonymus Casiniensis:
Chronicon, Sicardus Episcopus Cremonensis: Chronicon, Chro-
nicon Fossae Novae Chronicon Cavense). Am mai selectat un 

dronic 
Comnenul (Godefridus Viterbiensis: Pantheon). Dintre cele patru 

-italice (Chronicon Fossae Novae Chro-
nicon Cavense o-
nymus Casiniensis: Chronicon) sau lombarde (Sicardus Episco-
pus Cremonensis: Chronicon), evenimentul fiind amintit din perspe-

surse sud-italice, Chronicon Cavense
succ Chronicon 
Fossae Novae, cu o prezentar

SICARDUS EPISCOPUS CREMONENSIS: Chronicon (Muratori, tom VII, p. 
602 E-603 A)

Anno Domini MCLXXXV. Imperator in Italiam veniens Cremam in 
odium Cremonensium reaedificavit. Et eodem anno Urbanus Papa III

creatur. Eodem anno terraemotus non modicus fuit in Italia; & exercitus 
Guilielmi Regis Siculi contra nequitiam Andronici se armavit; & Dura-
tium & Thessalonicam cepit. Sed iis receptis capti sunt, vel redierunt 
confusi. Eodem anno nuptiae Regis Henrici, & Constantiae Ruggerii 
quondam Siculi Regis filiae Mediolani celebratae fuerunt

7.

II-
-

de Lecce, fiul unui bastard al lui Ruggero al II-

al III- VI-lea 

perio
7

III- rmata lui 
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,
exercitus

mai mult)
este astfel descris ca suveran al unui stat – Siciliae (“al Siciliei”) 
– ci doar localizat – Siculus (“sicilian, din Sicilia”).

–
nequitia Andronici (“nimicnicia lui Andronicus”). Limbajul folosit 

i suveran localizat 

-l intere-

în prealabil. Rezultatul campa -
nime, Duratium Thessalonica

-
capio (“a lua”), 

ANONYMUS CASINIENSIS: Chronicon – Muratori, tom V, p. 70 (1 D-2 B)

1185. Pax firma inter Imperatorem Fredericum, & Regem Guiliel-
mum facta est. Rex Guilielmus Siciliae copiosum exercitum in Roma-
niam transmisit, qui civitatem Durachiae, & civitatem Saloniquium cepe-
runt. Praefatus Rex Constantiam amitam suam transmisit in coniugem 
ad Illustrem Regem Henricum filium Frederici Imperatoris. Novum genus
hominum, qui Vendicosi dicebantur, in quadam parte Regni surrexit, quos
praedictus Rex suspendi fecit, & diversis poenis affligi. Supradicto stolio 
Regis, fraude, & vi Graecorum postmodum fortuna est adversata. Lucius
Papa apud Veronam obiit VII. Kalend. Decemb. & Archiepiscopus Medi-
olanensis in Papam Urbanum est substitutus. Baldovinus Rex Hieroso-
lymitanus obiit, & Baldovinus filius sororis eius est factus Rex. Andro-
nicus Constantinopolitanus obiit, & Isacius factus est Imperator8.

Guglielmo, regele sicilian, s-a înarmat împotriva nimicniciei lui Andro-
-au cucerit, fie au 

- -a celebrat la 

8 “1185. S-
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Spre deosebire de cronica lui Sicard cremonezul, anonimul 
de la Monte 
epitet: exercitus copiosus
nu mai este un om, ci un stat, Romania -

folosit tot verbul capio -
– Durachia Saloniqui-

um –, sunt amintite ca civitates -
– supradictum 

stolium – -o la fel 

dintr-
Ne sunt date detalii suplimentare despre finalitatea campaniei:

fraus et vis Graecorum
, totul întâmplându-se hazardat: fortuna est adver-

sata (“norocul s-

Chronicon Cavense (Muratori VII, pp. 925 E-926 A)

1185. Rex Guilielmus II misit stolium suum in Romaniam, & ap-
prehendit Durachium, & totum illum Ducatum usque Thessalonicam, & 
ipsam Thessalonicam cepit9.

, detaliile sunt mult mai clare:
armata este stolium Guilelmi II (“flota lui Guglielmo al II-lea”), 

tatea Salonic. Amintitul 
rege i-

numeau vendicosi, s- -
regele amintit i-a p -

-
-

zi a kalendelor lui decembrie, iar arhiepiscopul de Milan l-a înlocuit sub 
numele de papa Urban. Baldovin, regele de Ierusalim, s-

s- .”
9 “ -a trimis flota în Romania, a pus mâna 
pe Durachium [i.
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statul atacat este Romania, cucerirea se face prin intermediul 
verbului apprehendo -
cât verbul capio

– Dura-
chium Thessalonica. Cuceririle sunt -
rit: au fost anexate ceta

–
ipsa -

Ducatus) cu titulatura sa echi-
10.

Chronicon Fossae Novae (Muratori, tom VII, p. 875 D-876 A)

1185. Indict. secunda, hoc anno Guilielmus Rex Siciliae fecit sto-
lium maximum per mare, & terram; super stolium maris ordinavit Capi-
taneum Comitem Tancredum; super stolium terrae fecit Capitaneos Co-
mitem Alduinum, & Comitem Richardum de Cerra, & mandavit eos om-
nes in Romaniam ad acquirendum Imperium Constantinopolitanum. To-
tum stolium intravit in mare tertio Idus Iunii. In festo S. Bartholomaei 
adepti sunt Saloniciam cum multis Civitatibus, & Castellis, & Roccis de 
Romania, iurantes fidelitatem Regi Siciliae. Tandem exercitus Impera-
toris Isaac, super quem exercitum erat constitutus quidam Princeps, qui 
dicebatur Granatus, obvians eis cum verbis pacificis, dicens: quod ultra 
procedere non poterant, tamen si vellent ad propria reverti promisit eis 
securitatem, & versa vice pacem promittentes comites Regis Siciliae in 
festo Sancti Leonardi a Graecis decepti sunt, & Constantinopolim in cap-
tione callide ducti sunt. Sed Imperator cognita rei veritate, securitatem 
considerans, & pacem a Graecis non observatam Latinis, condoluit valde,
& erubuit, & sic demum omnes deliberavit, & unusquisque supervivens 
reversus est ad patriam

11.

10 Thessaloniki era centrul administrativ al unui despotat. Echivalarea 

existente între rege/
11 “

-a
iar peste armata de uscat i-

i-

de a tre -
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importante: armata este stolium maximum
statul atacat este tot Romania
ad acquirendum Imperium Constantinopolitanum (“

Salonicia
multae Civitates, & Castella, & Roccae de Romania

important ca Salonicul, care se desprinde din masa cuceririlor ca 
rea se face prin intermediul 

verbului adipiscor (“a dobândi”), care descrie precis statutul noi-

iurant fidelitatem Regi Siciliae 
ciliei”).

Sunt amintite datele exacte: “în a treia zi înainte de idele lui 
iunie”, “ “

la care a avut acces autorul. De asemenea, armata est -
-

Comes Tancredus, Comes Alduinus, & Comes Richardus 
de Cerra
contele Riccardo de [A]cerra”). Cel care îi înfrânge este Granatus
(“Granato”), probabil o alterare a labialei (b
(g Branas12 expe-

-
vorbe de pace, spunându- -a

-

-
- -

-
foarte tare, s- -

-a întors în patrie.”
12

Branas se



NEMVS 100 

-
sc: Isaac Anghelos îi 

faptul

În urma acestei incursiuni în istoriografia i
Salonicului nizate de toate cele 
patru cronici în forma unui tabel, pentru a le compara13. De pe 

-
-o

Chronicon Fossae Novae, care 
Romania, dat 

-

în care Chro-
nicon Cavense totum illum Ducatum usque 
Thessalonica Saloniciam 
cum multis Civitatibus et Castellis et Roccis de Romania, iuran-
tes fidelitatem Regi Siciliae. Anonymus Casiniensis 
atât exercitus copiosus supradictum stolium, prin care se 

campaniei din 1185, expresia pe care o poate copia este fie 
stolium Guilelmi II din Chronicon Cavense, fie stolium maximum
din Chronicon Fossae Novae -
lor cuceririi se face o

doar capio Chronicon Ca-
vense f capio apprehendo. Chronicon 
Fossae Novae adipiscor, verbul cu sensul cel 

O ile pot fi 
Chronicon Cavense,

Chro-
nicon Fossae Novae

plimen-

Branatos, Branati etc.).
13 Cf. A - TABEL.
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-italice. Anonymus Casini-ensis 
“provincialismul” surselor 

sud-
- -

“provincia-
-

lui 
“ -

Chroni-
con Fossae Novae

-
-lea, îm-

-
ra, 

c

dintre efectivele ei sunt duse în prizonierat la Constantinopole, 
-

-

c -
-

de pornire pentru Via Egnatia.

-
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lor normande: este amintit doar un general, pe nume Granato (i.
e. Branas), cu un nume aproxi

Un caz mai ciudat este cel al prizonieratului constantinopo-
litan. Cronica

-
-lea încheiase un 

Lecce, fostul amiral din campania din 1185, a devenit rege al 
-

- III-lea, 
-

care se pr -
german.

Chro-
nicon Cavense ât 
campania propriu- -
vul invocat al campaniei este cea a lui Sicardus Episcopus Cre-

nequitia Andronici
nequitia -

an
nequitia fiind atunci a lui Andronic “ -

al II- “omul” sau lui 
Andronic “Comnenul”. Traducerea pe care am propus-o (“nimic-
nicie”)

c ul 

lui Guglielmo al II-lea de un poet târziu 
Andronic Comnenul, în tonuri sumbre:

Wilhelmus post Wilhelmum succedit honore,
Formonsus, gladioque probus, summusque decore,
Qui magis Ausoniae dignus honore foret.
Dum iam Wilhelmus ter denos perficit annos,
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Caesar apud Danaos Manuel moritur memorandus,
Tunc quoque Francigenis Rex Ludovicus obit.
Imperium nunc Graecorum rapit ille tyrannus,
Andronicus, Princeps scelerum, vir nec memorandus,
Graecorum proceres eius ab ense cadunt

14.

(GODEFRIDUS VITERBIENSIS: Pantheon, Muratori, tom VII, p. 461E)

a un uzurpator
portretului lui Guglielmo al II-

princeps 
scelerum (“

-a-ntregul o asemenea interpretare.
- Chronicon Fossae Novae în 

sintagma ad acquirendum Imperium Constantinopolitanum
verbul capio -

apprehendo adipiscor “a 
acquiro

acquiro, definibil în 
Imperium Constantinopolitanum, este cel de “a ane-

, cuvântul românesc este mult prea
neologism, or acquiro este un verb vechi latinesc, astfel încât am 

“înglobate” sau “luate în posesie”, ci devin o p

într-
Chroni-

con Fossae Novae
II-

14 “

Care va fi fost mai demn de cinstea Ausoniei [i. e. Italia].
Iar când Guglielmo împlinea de acum de trei ori câte zece ani,

[i. e. greci],
- din neamul francilor.

-o de acum tiranul acela,
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-
-

un cuvât despre cei doi Alexios de la 

Alexios al II-
doar planul lui Guglielmo al II-lea.

Interesul lui Guglielmo al II-lea în Mediterana se manifesta-
-

-
ger -
lui Salah-al-

Eodem Anno [1175] Guilielmus Rex Siciliae misit exercitum mag-
num in Aegyptum super Alexandriam in introitu Iulii, qui exercitus fuit 
galearum CL & dromonum CCL pro equis portandis, & milites mille cum 
balistrariis, & aedificatoribus, & alia gente multa, qui cum ad portum 
Alexandriae applicuisset, invenerunt in ipso portu quandam Pisanorum 
navem de Venetiis venientem, ipsamque ceperunt

15.

(Chronica Varia Pisana, Muratori, tom VI, p. 191 A-B)

tate ale Orientului latin (regatul Ierusalimului, princi-
II-

- 16:

15 e.1175], la începutul lui iulie, Guglielmo, regele Si-
ciliei, a t

[echipate] pentru a 
purta cai, o mie de s

în acel port au dat 

capturat-o.”
16

am folosit Gennaro Maria Monti, La espansione mediterranea del mezzo-
giorno d’Italia e della Sicilia, ed. Nicola Zanichelli, Bologna, 1942, p. 61-
64, 75-77, 92-100, 113-118, 142-147, 161-163; Hélène Ahrweiler, Byzance
et la mer …, PUF, Paris, 1966, p. 234-286 Michele Amari,
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Ruggero al II-
Gerba,
vest- -1152), pe care o pierde 
în 1163 Guglielmo I. Tot Ruggero al II-
1130, la moartea lui Bohemund al II-lea, principatul Antiohiei. 
Între 11 II-

interesul lui Gugli-
elmo al II- d
insulele Baleare, iar în 1188 te o 

Salah-al-
erau pan-

orientale trebuia
-

al II- de unde 
-

e temporar 

din cauza refuzului lui Manuel Comnenul de a încheia un tratat 
de pace, Guglielmo I

II-lea, nepotul 

din 1185, soldat c
teritoriu bizantin aflat de-a lungul drumului Egnatia.

Atacurile n -
II-lea s-a implicat în conflictul 

Cipru. 
amiralul Margarito da Brindisi înfrânge flota 

Storia dei Musulmani di Sicilia, vol. 3, parte 2, p. 396-397, 458-459.
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Salah-al-Din. pacea din 118917.
-un context mai larg, nu doar 

prin pretextul repunerii pe tron a lui Alexios al II-
mobil al normanzilor lui Guglielmo al II- -

tura politico-

Chronicon Fossae Novae.

A – TABEL

Numele 
cronicii

Sicardus 
Episcopus 
Cremonensi
s: Chronicon

Anonymus 
Casiniensis: 
Chronicon

Chronicon 
Cavense

Chronicon 
Fossae 
Novae

armata exercitus exercitus 
copiosus/
supradictum 
stolium

stolium 
Guilelmi II

stolium 
maximum

atacul nequitia 
Andronici

Romania Romania Romania, ad 
acquirendum 
Imperium 
Constantino-
politanum

cucerirea capio capio apprehen-
do / capio

adipiscor, 
iurantes 
fidelitatem 
Regi Siciliae

posesiu-
nile

Duratium et 
Thessalo-
nicam

Civitatem 
Durachiae et 
civitatem 
Saloniquium

Durachium 
et totum 
illum 
Ducatum 
usque 
Thessalo-
nica et 
ipsam 
Thessalo-
nicam

Saloniciam 
cum multis 
Civitatibus et 
Castellis et 
Roccis de 
Romania, 
iurantes 
fidelitatem 
Regi Siciliae

17 Ferdinand Chalandon, Histoire de la domination normande…, vol. 2, 
p. 415-416.
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varia fraude et vi 
Graecorum

fortuna est 
adversata

Tancredus, 
Alduinus et 
Richardus 
de Cerra

tertio Idus 
Iunii, in festo 
S. Bartholo-
maei, in 
festo Sancti 
Leonardi

Granatus, a
Graecis 
decepti sunt

Constantino-
polim in capti-
one ducti sunt, 
Imperator 
omnes 
deliberavit

The B4 Church from Murfatlar: Description
- abstract -

Researchers have written countless studies about the church 
from Murfatlar (also known as Basarabi, Basarabi-Murfatlar or Murfatlar-
Basarabi), some of which we used in the present thesis. We have also 
contributed to the reference with two published studies and a manuscript
that can be found in the archives of the National Institute of the Historic 
Monuments. Initially, we tried to approach minor issues, progressively 
heading towards an excavation techniques analysis. In the present 
study, neither did we try to elaborate data regarding the excavation 
technique, to analyze the nature and the function of the graphite structures 
from Murfatlar, nor to investigate the methodology after which the 
anastilosa was made. This study tends to be a simple one, but rather 
essential for the outcome of every research in this direction: the full 
description of the B4 church, based on mere observation and illustrations.
The latter specification eliminates any need of reference for this article 
as it was used only as guidance through the issue. The four books 
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mentioned in the reference are but guide marks, not starting points. The 
rest of the observation is based on a careful investigation made in situ.

The Murfatlar complex is made of basins, once chalk mines, 
dwellings built above the ground, a necropolis and a series of rooms, of 
which some of them served as churches. The ceramics analysis, the 
correlation of the entire complex with the huge stall trespassing Dobrogea,
and a graphite element at the church’s entrance B1, suggest that the 
complex was built around the 10th or 11th century AD. The rooms 
carved in chalk are situated on the wall of a chalk hill (the B1 church, 
the rooms C1-C2, and the complex E-G) and inside a parallelepiped-
shaped block isolated from the hill because of some exploitation basins 
(churches B2, B3 and B4). The B4 church is situated at the inferior level 
of the peninsular massive; its length reaches 7 m and its width, 3.5 m. 
The entrance is carved in the northwestern façade of the massive and 
the structure of this last level is composed of the nave of the church, 
the altar, and a joined tomb. The altar of the church is oriented towards 
east-south-east and the hallway is vaulted in semi cylindrical shape.


